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A probléma  
a folyamatban rejlik

Ön is biztosan ismeri azt az érzést, hogy elõször találkozik 
valakivel, mégis úgy érzi, mintha világéletükben ismerték 
volna egymást. Minden olyan könnyen megy. Ön tudja, 
mire gondol a másik, õ pedig olvas az ön gondolataiban. 
Egyszerre nevetnek. Mondataik tökéletes ritmusban köve-
tik egymást. Csodálatosan érzi magát: mindent jól csinál. 
És társát is csodálatosnak látja.

De nyilván ismeri az ellenkezõjét is, amikor találkozik 
valakivel, megpróbál barátságos lenni, jó benyomást kelte-
ni, de nem jön össze. Kínos szünetek követik egymást. Alig 
találnak témát. A mondataik egymásba gabalyodnak, mert 
egyszerre szólalnak meg, azután egyszerre hallgatnak el. 
Ön fölvet egy érdekes témát, mire a másik a szavába vág. 
A másik elkezd beszélni valamirõl, és képtelen abbahagyni. 
Ön megpróbálja oldani a hangulatot, de a másik olyan arcot 
vág, mint aki citromba harapott. Most õ is kirukkol valami 
viccfélével, de inkább otrombának, mint humorosnak hat. 
Minél jobban igyekeznek, annál rosszabb lesz a helyzet.

Ha a beszélgetések mind az elsõ típusba tartoznának, 
akkor nem kellett volna megírnom ezt a könyvet. Ha pedig 
a második típusba, akkor az emberek szóba sem állnának 
egymással, és nem tudnának semmit elintézni. A legtöbb 
beszélgetés e kettõ közé esik. Mert valahogy mégis elintéz-
zük a dolgokat; beszélünk a családtagjainkkal, barátaink-
kal, kollégáinkkal és szomszédainkkal. Néha úgy tûnik, 
hogy az emberek értelmesen beszélnek; néha meg kicsit 
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furák. Ha valaki nem jól érti, amit mondunk, annyiban 
hagyjuk, és tovább beszélgetünk anélkül, hogy különösebb 
jelentõséget tulajdonítanánk a félreértésnek.

De ha a beszélgetés komoly következményekkel jár – 
felvételi beszélgetés, üzleti tárgyalás, orvosi konzultáció 
esetén –, sok minden múlik az eredményén. Közügyekrõl 
szóló tárgyalások vagy nemzetközi csúcstalálkozók akár 
végzetes következményekkel is járhatnak. Ha pedig éppen 
a Nagy Õvel beszélgetünk, apró melléfogásaink óriásira 
dagadhatnak, és máris a második típusú beszélgetésben 
találjuk magunkat, és fogalmunk sincs, mi történik velünk. 
Ha folyton így járunk – otthon, a munkahelyen, napi ru-
tintalálkozásaink során, vagyis ha folyton úgy érezzük, 
hogy félreértenek bennünket, és mi sem értünk egészen 
másokat –, akkor lassan kételkedni kezdünk a képessége-
inkben, talán még a józan eszünkben is. És ekkor szembe 
kell néznünk a problémával.

Vegyük például Judy Scottot, aki képzettségének meg
felelôen megpályázta egy jégkrém-nagykereskedelmi cég 
irodavezetõi állását. Elõzõ helyén – bár csak ügyintézõi 
munkakörben – maga vezette az egész irodát, és remek 
munkát végzett. De most a felvételi beszélgetés során egy
szerûen nem talál lehetõséget arra, hogy mindezt elmagya-
rázza. Egész idõ alatt a személyzetis beszél. Judy csalódot-
tan távozik – és nem kapja meg az állást.

Hasonló helyzetbe otthon is kerülhetünk. Sandy és Matt 
jó házasságban élnek, szeretik egymást, és viszonylag bol-
dogok. De újra és újra feszültséget okoz köztük az, hogy 
Sandy gyakran úgy érzi, Matt nem igazán figyel rá. A férfi 
kérdez tõle valamit, de nem várja meg a választ, hanem 
máris újabb kérdést tesz fel, vagy maga válaszol a saját kér-
désére. Ha Matt barátaival találkoznak, a beszélgetés olyan 
iramban zajlik, hogy Sandy szóhoz sem jut. Késõbb Matt 
felpanaszolja, hogy Sandy túlságosan visszahúzódó, de 
amikor a saját barátaival találkozik, akkor bezzeg nem az. 
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Matt szerint mindennek az az oka, hogy az asszony nem 
szereti az õ barátait, pedig Sandy csak azért nem kedveli 
õket, mert mellõzöttnek érzi magát köztük, és így nem tud 
részt venni a társalgásukban.

A  beszélgetés feszültségei olykor az emberek közötti 
valóságos ellentéteket tükrözik: amikor a felek tényleg ha-
ragszanak egymásra vagy valóban ellentétesek az érdeke-
ik. Az ilyen helyzetekrõl is írtak már könyveket: hogyan 
küzdjünk sportszerûen, ám magabiztosan. De néha olyan-
kor is feszültségek, görcsök alakulnak ki, amikor valójá-
ban nincs alapvetõ véleménykülönbség, amikor mindenki 
õszintén törekszik a kölcsönös megértésre. Ez a fajta kom-
munikációs zavar meg tudja õrjíteni az embereket. És az 
oka többnyire a beszélgetési stílusban keresendõ.

A tökéletesre hangolt beszélgetés ép elménk védjegye, 
megerõsít bennünket abban, hogy emberek vagyunk és 
van helyünk a világban. De semmi sem zavaróbb, mint 
a kudarcba fulladt beszélgetés. Ha mondunk valamit, és 
érezzük, hogy félreértik; ha segíteni akarunk, és tolakodó-
nak látszunk; ha megfontoltak szeretnénk lenni, és barát-
ságtalannak neveznek; ha a gördülékeny csevegés érdeké-
ben föl akarjuk venni a megfelelõ ritmust, de nem találjuk 
el, és esetlennek érezzük magunkat – az ilyen és hasonló 
társalgási kudarcok aláássák képességeinkbe és alkalmas-
ságunkba vetett hitünket. És ha ez ismétlõdik, az alááshatja 
a józan eszünkbe vetett hitünket is.

Ebbõl a könyvbõl megtudhatja egy nyelvész véleményét 
arról, hogy mitõl lehet egy beszélgetés izgalmas vagy kiáb-
rándító. Be fogom mutatni, hogyan mûködik a kommuni-
káció, illetve hogyan nem mûködik – a beszélgetési stílus 
nyelvészeti elemzésének tükrében. Célom, hogy az Olvasó 
is megértse: nincs egyedül, és nem bolond. Továbbá szeret-
ném feltárni azokat a módszereket is, amelyek a magánbe-
szélgetéseink és közszerepléseink sikeres lebonyolításában 
segítségünkre lehetnek.
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Hogy az Olvasó fogalmat alkothasson arról, hogyan is 
lehet segítségére a beszélgetési stílus nyelvészeti elemzése, 
elmesélem, hogyan szerettem meg a nyelvészetet és ho-
gyan nyílt rá a fülem a stílusra.

Abban az évben fogott meg a nyelvészet, amikor tönkre-
ment a házasságom. És minthogy minden igyekezetemmel 
azon voltam, hogy a rosszban is megtaláljam a jót, újdon-
sült szabadságomat kihasználva, 1973 nyarán bejártam a 
michigani egyetem nyelvészeti intézetébe, hogy megtud-
jam, mi is az a nyelvtudomány.

Hét évi együttélés után annyi kérdés gyülemlett fel 
bennem a kommunikációval kapcsolatban, hogy csak úgy 
zúgott tõlük a fejem. Hol rontottuk el a beszélgetéseinket? 
Miért változott át ez a szeretni való, rendes ember õrjöngõ 
elmeháborodottá – és tett engem is azzá –, amikor meg 
akartuk beszélni a dolgainkat?

Emlékszem egyik veszekedésünkre, amely a házassá-
gunk vége felé esett meg. Nem azért ragadt meg az emléke-
zetemben, mintha különleges lett volna, ellenkezõleg, ép-
pen fájdalmasan tipikus volta miatt maradt meg bennem, s 
mert ez volt az utolsó csepp a pohárban. Úgy éreztem, kez-
dem elveszíteni a józan eszemet. Szokás szerint tervekrõl 
beszélgettünk, egyszerû, jelentéktelen, de mindkettõnket 
érintõ tervekrõl, melyekrõl közösen kellett döntenünk. 
Most éppen arról volt szó, hogy elfogadjuk-e a nõvérem 
meghívását.

Otthon voltunk, oldott hangulatban, amikor megkérdez-
tem a férjemtõl, akar-e elmenni a nõvéremékhez, és közben 
az a jólesõ érzés töltött el, hogy, bárhogy dönt, szívesen cse-
lekszem az óhaja szerint. „Oké”, válaszolta. De ez az „oké” 
számomra nem azt jelentette, mintha a kérdésemre felelne, 
hanem inkább azt, hogy követi, amit mondok. Folytattam 
hát: „Biztos, hogy el akarsz menni?” Erre robbant a bomba: 
„Megõrjítesz! Miért nem tudod eldönteni, mit akarsz?”
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Dühkitörése rám is megtette a hatását. Elõször is, apám-
tól azt tanultam, hogy még leggonoszabb indulatainknak 
is gátat kell szabnunk, ezért férjem hangerejét és kitöréseit 
mindig félelmetesnek és elítélendõnek tartottam. De ami-
ért nem is annyira dühöt, mint inkább teljes kiszolgáltatott-
ságot éreztem, az a helyzet nyilvánvaló irracionalitása volt. 
(Ahogy Bruno Bettelheim rámutatott, az emberek szinte 
mindent elviselnek, ha értelmét látják.) „Hogy én ne tud-
nám eldönteni? De hát nem is volt arról szó, hogy én mit 
akarok. Én mindent szívesen megtennék, amit te akarsz, és 
ezt kapom cserébe?” Egy abszurd dráma szereplõje lettem, 
éppen akkor, amikor minden vágyam az volt, hogy egy 
szokványos színdarabban játszhassam.

E sorokat olvasva biztosan sokan azt gondolják, hogy 
nem volt normális a férjem. Én is ezt gondoltam. És hü-
lyének éreztem magam, amiért egyáltalán hozzámentem. 
Mindig olyasmi bõszítette föl, amit ki sem ejtettem a szá-
mon, vagy azért haragudott meg, mert szerinte nem hal-
lottam meg valamit, amirõl biztosan tudtam, hogy soha 
nem is mondta.

Majd a magányos elmélkedés csöndjében, miközben 
sorra vettem férjem jó tulajdonságait, arra a következte-
tésre jutottam, hogy mindketten jóravaló, szeretetre méltó 
emberek vagyunk, általában normálisnak mutatkozunk, 
sõt még szeretjük is egymást, tehát nem sok értelme van a 
semmin összemarakodni. Elhatároztam, hogy többé ilyen 
nem fog elõfordulni. De aztán újabb beszélgetések követ-
keztek, majd egyszercsak valami jelentéktelen megjegyzés 
ismét heves vitát robbantott ki – és megint értelmetlen csa-
tározásba kezdtünk.
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